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Use 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning Brush
to clean channel x to s 

Use 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning Brush
to clean channel x to d 

Use 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning Brush
to clean channel y to d 
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Use 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning Brush 
to clean channel a to b 

Use 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning Brush 
to clean channel a or b to d

Use 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning Brush 
to clean channel c to d

2.8>                            >5.0 mm id
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上下部消化器内視鏡

内視鏡先端（ｄ）にプル
スルーのヘッド部（②）
を挿入してチャンネル径
が適応範囲内であるこ
とを確認

内視鏡を浸漬する前に
気密テストを行う

プルスルーヘッド部のディスク4、5枚
目に汚れが付着している場合は手順
を繰り返す

プルスルーヘッド部のディスク4、5枚
目に汚れが付着している場合は手順
を繰り返す

プルスルーヘッド部のディスク4、5枚
目に汚れが付着している場合は手順
を繰り返す

プルスルー先端（①）をボタン部（ｘ）から
挿入し吸引口（ｓ）から引き抜く

プルスルー先端（①）をボタン部（ｘ）から
挿入し先端（ｄ）から引き抜く

プルスルー先端（①）を鉗子口（ｙ）から挿
入し先端（ｄ）から引き抜く

※通し難い場合は逆
方向でも可：吸引口（
ｓ）からボタン部（ｘ）

院内規則に則り
使用済み洗浄デ
バイスを廃棄

使用前の確認

吸引チャンネル洗浄 鉗子チャンネル洗浄-1 鉗子チャンネル洗浄-2Leak test before 
submerging in 
detergent bath

Check 2.8-5.0 PULL THRU™ 
Cleaning Brush head 
against distal end, if too 
tight or too loose check 
channel id against scope  
manufacturer’s  instruc-
tions

Safely dispose of 
2.8-5.0 PULL 
THRU™ Cleaning 
Brush

GI Scope

Check for soil on 
wipers 4 and 5.  if 
there is soil repeat 
step 4

Check for soil on 
wipers 4 and 5.  if 
there is soil repeat 
step 5

USE 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning 
Brush UNTIL THE CHANNEL IS CLEAN 

USE 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning 
Brush UNTIL THE CHANNEL IS CLEAN 

USE 2.8-5.0 PULL THRU™ Cleaning 
Brush UNTIL THE CHANNEL IS CLEAN 

Check for soil on 
wipers 4 and 5.  if 
there is soil repeat 
step 3

Utför läckagetest 
innan nedsänkning i 
rengöringsbad

Jämför PULL THRU™ 
huvud mot den distala 
änden. Om för stort 
eller litet så kontrollera 
kanalens storlek enligt 
endoskoptillverkarens 
instruktioner

Använd PULL THRU™ för att rengöra kanal 
x till s

Använd PULL THRU™ för att rengöra kanal 
x till d

ANVÄND PULL THRU™ TILL DESS 
ATT KANALEN ÄR RENGJORD

Använd PULL THRU™ för att rengöra 
kanal y till d

Kassera /släng 
använd PULL 
THRU™ på 
säkert sätt 
enligt sjukhu-
sets rutiner

GI endoskop

Kontrollera förekomst av 
smuts på rengöringslamell 
4 och 5. Om fortfarande 
smutsigt repetera steg 4

ANVÄND PULL THRU™ TILL DESS 
ATT KANALEN ÄR RENGJORD

Kontrollera förekomst av 
smuts på rengöringslamell 
4 och 5. Om fortfarande 
smutsigt repetera steg 5

ANVÄND PULL THRU™ TILL DESS 
ATT KANALEN ÄR RENGJORD

Kontrollera förekomst av 
smuts på rengöringslamell 
4 och 5. Om fortfarande 
smutsigt repetera steg 3

Führen Sie eine 
Dichtigkeitsprüfung 
durch bevor Sie das 
Endoskop in die 
Desinfektionslösung 
legen.

Prüfen Sie ob sich die PULL 
THRU™ Wischer am Distal-
ende einführen lassen. 
Wenn die Wischer zu eng 
oder zu locker sitzen, 
schauen Sie in der Herstell-
erbeschreibung nach ob es 
sich um den richtigen 
Kanaldurchmesser handelt.

Benutzen Sie PULL THRU™ um von der 
Position x zur Position s zu reinigen.

Benutzen Sie PULL THRU™ um von der 
Position x zur Position d zu reinigen.

PUTZEN SIE DEN KANAL MIT DEM 
PULL THRU™ SOLANGE DURCH BIS 
DIESER VOLLSTÄNDIG GEREINIGT IST.

Benutzen Sie PULL THRU™ um von der 
Position y zur Position d zu reinigen.

Auf sichere 
Entsorgung des 
PULL THRU™ 
achten.

Gastro-/Duodenoskop 

Prüfen Sie die Wischerblät-
ter 4 und 5 auf Verschmut-
zungen und Wiederholen 
sie den Schritt 4 bis Sie dort 
keine Rückstände mehr 
�nden.

PUTZEN SIE DEN KANAL MIT DEM 
PULL THRU™ SOLANGE DURCH BIS 
DIESER VOLLSTÄNDIG GEREINIGT IST.

Prüfen Sie die Wischerblät-
ter 4 und 5 auf Verschmut-
zungen und Wiederholen 
sie den Schritt 5 bis Sie dort 
keine Rückstände mehr 
�nden.

PUTZEN SIE DEN KANAL MIT DEM 
PULL THRU™ SOLANGE DURCH BIS 
DIESER VOLLSTÄNDIG GEREINIGT IST.

Prüfen Sie die Wischerblät-
ter 4 und 5 auf Verschmut-
zungen und Wiederholen 
sie den Schritt 3 bis Sie dort 
keine Rückstände mehr 
�nden.

Eerst lektesten 
voordat je het 
onderdompelt in een 
bad met wasmiddel

Controleer PULL THRU
™ tegen het distale 
eind. Indien het te dik 
is of te los zit, 
controleer de diameter 
van het kanaal met de 
handleiding van de 
fabrikant

Gebruik de PULL THRU™ voor het reini-
gen van X naar S

Gebruik de PULL THRU™ voor het reinigen 
van X naar D 

GEBRUIK DE PULL THRU™ NET 
ZOLANG TOTDAT KANAAL SCHOON IS

Gebruik de PULL THRU™ voor het reini-
gen van kanaal Y naar D

Gooi de PUSH 
THRU™ veilig 
weg

GE Scopen

Check de wissers 4 en 
5 op vuil. Indien er 
nog vuil aanwezig is, 
herhaal stap 4

GEBRUIK DE PULL THRU™ NET 
ZOLANG TOTDAT KANAAL SCHOON IS

Check de wissers 4 en 
5 op vuil. Indien er nog 
vuil aanwezig is, 
herhaal stap 5

GEBRUIK DE PULL THRU™ NET 
ZOLANG TOTDAT KANAAL SCHOON IS

Check de wissers 4 en 5 
op vuil. Indien er nog 
vuil aanwezig is, 
herhaal stap 3

Test d’étanchéité avant 
immersion dans un 
détergent

Essayez de passer la tête 
dans la partie distale, si 
trop étroit ou trop large 
renseignez-vous sur  le 
diamètre interne du 
canal  dans le mode 
d’emploi

Utilisez PULL THRU™ pour nettoyer le canal 
de x à s

Utilisez PULL THRU™ pour nettoyer le canal de 
x à d

UTILISEZ PULL THRU™ 
JUSQU’À CE QUE LE CANAL 

Utilisez PULL THRU™ pour nettoyer le canal 
de y à d

Eliminez en 
toute sécurité 
PUSH THRU™ 

Endoscope Gastro-Intestinal

Véri�ez la présence 
de salissures sur les 
membranes 4 et 5. 
En cas de salissures 
répétez l’étape 4

UTILISEZ PULL THRU™ 
JUSQU’À CE QUE LE CANAL 

Véri�ez la présence 
de salissures sur les 
membranes 4 et 5. 
En cas de salissures 
répétez l’étape 5

UTILISEZ PULL THRU™ 
JUSQU’À CE QUE LE CANAL 

Véri�ez la présence 
de salissures sur les 
membranes 4 et 5. 
En cas de salissures 
répétez l’étape 3

Test d’étanchéité avant 
immersion dans un 
détergent

Essayez de passer la tête 
dans la partie distale, si 
trop étroit ou trop large 
renseignez-vous sur  le 
diamètre interne du 
canal  dans le mode 
d’emploi

Utilisez PULL THRU™ pour nettoyer le canal 
de a à b

Utilisez PULL THRU™ pour nettoyer le canal de 
a à d, b à d Fuji�lm®, Pentax®,

UTILISEZ PULL THRU™ 
JUSQU’À CE QUE LE CANAL 

Utilisez PULL THRU™ pour nettoyer le canal 
de c à d

Eliminez en 
toute sécurité 
PUSH THRU™ 

Endoscope Gastro-Intestinal

Véri�ez la présence 
de salissures sur les 
membranes 4 et 5. 
En cas de salissures 
répétez l’étape 4

UTILISEZ PULL THRU™ 
JUSQU’À CE QUE LE CANAL 

Véri�ez la présence 
de salissures sur les 
membranes 4 et 5. 
En cas de salissures 
répétez l’étape 5

UTILISEZ PULL THRU™ 
JUSQU’À CE QUE LE CANAL 

Véri�ez la présence 
de salissures sur les 
membranes 4 et 5. 
En cas de salissures 
répétez l’étape 3

Tämän jälkeen huolla 
kanava Imuportista 
endoskoopin päähän, 
a -> d tai b ->d, toista 
käsittely tarvittaessa, jos 
pyyhinkiekoissa 4 ja 5 
on vielä likaa.

Tee endoskoopille 
vuototestaus 
ennen kuin upotat 
pesuaineliuokseen

Hävitä Pull Thru 
tuote asianmu-
kaisesti

Viimeisenä huolla 
kanava biopsiapor-
tista endoskoopin 
päähän c -> d, toista 
käsittely tarvittaessa, 
jos pyyhinkiekoissa 4 
ja 5 on vielä likaa.

Ensimmäisenä huolla 
endoskoopin imukanava 
imuportista valonlähteen 
suuntaan tai toisinpäin 
a -> b . Jos pyyhi-
nkiekoissa 4 ja 5 on vielä 
likaa, toista käsittely.

Käytä Pull Thru tuotetta niin monta 
kertaa että pyyhinkiekot 4 ja 5 ovat 
puhtaita ulostullessaan.

Käytä Pull Thru tuotetta niin monta 
kertaa että pyyhinkiekot 4 ja 5 ovat 
puhtaita ulostullessaan.

Käytä Pull Thru tuotetta niin monta 
kertaa että pyyhinkiekot 4 ja 5 ovat 
puhtaita ulostullessaan.

Tarkoitettu 2,8-5,0mm 
työskentelykanaville. Tarkista 
Pull Thru -tuotteen yhteen-
sopivuus ennen käyttöä 
endoskoopin distaalipäässä. 
Jos tuote on liian tiukka tai 
liian pieni, tarkista toimen-
pidekanavan halkaisija 
uudestaan endoskoopin 
valmistajan manuaaleista.
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FEEL THE CLEAN
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FEEL THE CLEAN
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PULL THRU™ Cleaning Brush and “FEEL THE CLEAN”  are Trademarks of F R Galantai Manufacturing Co. Limited
Trademarks are the property of their respective owners
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